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:\IUZEl L UE ETXOGn.u:1E LXI\.ERS . .\L1 „ 1:R..\\Z UIXHEH'' DIX SIBIL 

-------------------------------- :U.\HL\ TIOZ.\:\ 

Muzeul de Etnografie l·ninrsal{t 
, Yranz Binder", organizat în ca

drul ~luzcului Civilizaţiei Populare Tra
diţionale „A.STR . .\" din Sibiu, repre
zintă primul muzeu din România destinat 
culturilor extra-europene, fiind alcătuit 
din două expoziţii permanente: Hin 
nl'atia artizanală n popoart'lor lumii, 
vernisată în luna sep!embrîe a anului 
1992, şi Din t•nltnrn ~i arta popoarelor 
lumii, prezentată marelui public în ziua 
de 18 mai 1993, cu ocazia sărbătoririi Zilei 
Internaţionale a Muzeelor. 

Cele două expoziţii prezintă o parte a 
patrimoniului format din colecţiile etno
g-raficc alert tui te de unii dintre membrii 
Asociaţiei Transilvane pentru Ştiinţele 
Naturii care, în secolul trecut, au călă
torit în tări din Asia si Africa, si mai 
putin di~ America şi Australia, c'omple
tate în decursul anilor cu noi achizitii, 
la care s-a adăuagat, în 1990, o parte din 
obiectele de artizanat ce au aparţinut 
colecţiei ex-prezidenţiale şi exponate do
nate de Ambasada R P. Chin1cze. 

Pentru o mai bun{1 înţelegere a mo
dului de structurare al corn plexului 
muzeal, fiindcft despre aşa ceva este 
vorba în cazul Muzeului de Etnografic 
Universală de la Sibiu, vom relua, înainte 
de a detalia aspecte privind expoziţia 
DIN CCL TURA SI ART A POPOA
RELOR Ll::MII, câten idei, de bază, 
ale expoziţiei DIN CREAŢIA ARTI
ZANALĂ A POPOARELOR L UMIi. 
Menţionăm că aceasta a fost prezentată 

pe larg în numărul anterior al „Revistei 
muzeelor". 

Expoziţia Dll\ CREAŢIA ARTl7:\.
'\'ALA A POPOARELOR LL\III, cup1in
zând mai mult de 160 de exponate 
(llbiecte şi fotografii), este p1in rxcelcnţ;t 
o expoziţie de colecţie care, în dubla 
diferenţiere (creatoare de exotic), spa
ţială şi temporală, implicată de prezenţa 
obiectelor din afara Europei, suprimft 
coordonata diacronică - fiind vorba de 
obiecte contemporane-şi creează, în felul 
acesta, punţi noi pentru o mai rapidă 
apropiere între vizitatori şi lumile înde
părtate. Fiind etalate, în rxclu~ivitate, 
creaţii artizanale, deci contemporane, 
constituie o posibilitate de cunoastere 
mai accesibilă, chiar dacă numai 'par
ţială, a acestei importante laturi a 
artei populare aparţinând diferitelor 
popoare ale lumii, creându-se premise 
de sesizare mai pregnantă a asemă
nărilor şi diferenţelor. 

Pentru expunerea obiectelor s-a utilizat 
în primul rând niteriul categorial -
materia primft cL:: prelucrat şi tehnicile 
de prelucrare - căci, funcţional com
parabile şi, totodată, diferenţiate, mai 
cu seamf1 în privinta formelor si a 
decoratiei, rezultat ' al transfon~ării 
unor 1~aterii prir:1e identice sau asemf1-
nătoarc (fibre textile, lemn, metal, lut 
etc.), obiectele pun în e\·idenţă, prin 
multiple diferenţieri, unitatea proceselor 
de gândire şi practică umană. Având în 
vedere patrimoniul selectat, precum şi 
condiţiile spaţiale şi tehnice disponibile, 
informaţia este amenajată în scopul ob
ţinerii unui efect pcrlocuţionar unic, 
constând în crearea unui raport de 
cooperare în care intenţia realizato-
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rului sfi fie perceputft cât mai aproape 
de realitate. 

Obiectele prezentate introduc o comu
nicare de tip senzorial, creând acel ra
port _de participare în care e,·ocarca şi 
gândirea asociati\'ă înlocuiesc articularea 
logică de tip discursi,·. Autenticitatea lor 
rămânând una dintre trf1sftturile fond;;
mentale ale demersului expoziţional şi, 
totodată, calitatea specific!\ a acestuia, 
căci, spre deosebire de prezentarea literar;\ 
implicând corolarul ima~ inati,·, de arta 
ci1:1ematografică existând prin imagine şi 
mişcare, sau de raţionamentul vădit 
în analiza teoretică a conceptelor, expo
natul muzeal „îsi asumă Î1l cele trei 
dimensiuni ale s~le, în imobilitatea sa, 
fn starea sa materialii, chiar şi în degra
darea sa, un rol de emiţător pe care se 
branşează vizitatorii1• Modalitatea de eta
lare a obiectelor în expoziţia sibiană, 
c~ caracter de prezentare a colecţiilor 
? având la bază criteriul categorial, 
Implică o preponderentă „muzealizare" 
a obiectului - care e scos din contextul 
lui funcţional firesc - întotdeauna în
tr-_un cadru grafic şi de lumină ce îi 
e~•1denţiaz~ _în mod optim frumuseţea 
ŞI decorat1v1tatea. Păstrând caracteris
ticile de bază ale expoziţiei de tip etno
logic, prin ilustraţie - fotografii si gra
fică - şi prin textele însoţitoare,' punc
tul de vedere al organizatorului pi,·o
tează spre o perspectivă antropologidt 
realizându-se grade de referinţă diferite, 
pentru acelaşi obiect, pe ele o parte prin 
accesul la încadrarea vizuală imediată, 
p_e de altă parte prin raportarea asocia,
t1vă la continutul identic ele concen
trare. deplină, al textului însoţitor . 

. Există câte,·a direcţii principale defi
mte în _cadrul ace_stei expoziţii : conceptul 
de artizanat - s1, astfel o datf1 cu <les
c?idcrea celui d~ al doile~ spaţiu expozi
ţional, implicit şi raportul sfrn cu arta 
populară - <l:ccepţia acordaUt acestui 
concept în chferitelc zone ale lumii, 
nuanţe noi pentru sentimentul <le .,exo
tic", mai buna cunoastere a identitf1tii 
proprii prin cun~aştcre~ celorlalţi. Exp'o
natele pun în cv1dentf1 câteva coordonate 
fund:11!1ent~le pcntr~ înţelegerea pro
d~cţie1 artizanale în înţelesul ei de sta
diu evolutiv, sp~cializat al producţiei 

de mas{1 a artei populare. Producţia 
artizanală, spre deosebire de arta popu
larft unde ficcan· individ creeazft obiecte 
necesare 1i1odului său de existenţf1, cu 
mijloacele sale proprii presupune specia
lizare meşteşugărcascf1 şi producţii în 
scrii mai mari sau mai mici, icsind din 
limitele categoriale ak artei p

0

opularc 
şi interferând cu asa-numitele , .arte 
minore" (orfcHărie, ·111arochinf1ric, ar
n:iurf1rie etc.) funcţia preponckrcnt este
tică afirmându-se prin ckcoratiYitatc. 
Conceptul de artizanat şi rapo,tul sfiu 

Costum popular din China 
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cu arta popular;1 difer;1 în lume, in 
funcţie de rolul pc care îl .ire arta popu
lară, precum şi de stadiul <le dez,·oltare al 
zonei respccti,·c. În India, de exemplu, 
arta popular{1 a devenit sinonimă cu 
artizana tul (,,handicraf ts"), în Japonia 
a~cst;_1 s-a dezvoltat pe baza unei putC'r
mce mfluenţe feudale, pe câtf1 vreme în 
ţrnilc Africii negre artizanatul apare mai 
mult ca o replic{1 a str{n-echii arte 
africane. Piesele artizanale expuse în 
muzeul sibian, provenite din Asia, Africa 
şi America, evidenţiază identităţi spe
ci~ice,_ existând puncte de sprijin uşor asi
n11labile de către publicul ,·izitator, c;\ci, 
d~c~ în Europa occidentală, spre exem
plificare, arta populară de mas{1, fiind 
co1prlet <lispărut{1, conceptul a fost înlo
cuit - în accepţia specialiştilo, - aproa
pe în totalitate cu cel al meşteşugului, 
deci al artizanatului, în tara noastr;1 
diferenţa este suficient de 'clară pentru 
ca publicul dzitator s;1 dispună de o baz;1 
clar{1 de departajare. şi, ca atare, de 
înţelegere a acestei diferente2 • Circuitul 
expoziţional sugerează din{ensiunea uni
w~sal;1 a spaţiului de cuprindere pentru 
ob1cctclc expuse, accentul fiind pus pc 

Statuete africane 

zona extraeuropean{t. ~u lipseşte nici 
e\'Îdenţierea spaţiului de obţinere a obi
ectelor artizanale sau functionarca aces
tora prin fotografii, reprezc

0

ntând târguri 
şi pieţe din diferite zone ale lumii, ori 
ateliere mestesugărcsti si interioare tra
diţionale, c~re'însoţe~c e~ponatele - obi
ecte de mobilier, ustensile, costume tra
diţionale şi obiecte de podoabă. Că 
sunt obiecte de folosintă imediată sau 
obiecte decorative - pi~selc (din metal, 
porţdan, lemn, fildeş, fibre textile, lac 
etc.) indtă, dincolo de confruntările ter
minologice şi de raporturile analitice, 
la un spectacol al virtuozităţii tehnice, 
dar, mai ales, al bucuriei de a crea. ;-i, 
cum creaţia nu însea1i1nr1 neap{1rat per
fecţiune, ci fen·oarea timpului fericit 
al genezei, cum existr1 ddătorii şi călă
torii, expoziţia sibianf1 im·ită la str{1-
ba terea unui asemenea parcurs mental. 

Cca <le-a doua expoziţie - Dl~ CU,
TCRA SI ARTA POPOARELOR LL\III 
- repr~zintă, de fapt, partea cea mai 
important{1 a :\luzeului de Etnografie 
L'ni,·ersalr1 „Franz Binder", fiind rezul
tatul unei riguroase selecţii patrimoniale 
şi al unor concepte muzeografice şi muzeo-
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te~nice ~oderne, o valorificare plenară 
atat a obiectelor etalate, d.t şi a spaţiului 
ce nu a fost creat, in'iţial, pentru muzeu. 

Prezentarea acestei cxpozi ţii o vom 
p_refaţa împărtăşind câteva din gându
rile care stau la baza organizării ci. 

Pornind de la considerarea limbii ca 
„un fapt antropotoiz'c prin excelenţâ" 3 

pare avantajos şi, în bună măsură, le
gitim să privim expoziţia muzealft ca 
un discurs şi să-i gândim principiile 
de organizare prin analogic cu limba 
şi cu ritmurile de clesfftşurarc spaţio
temporală specifice acesteia. Se naşte 
o paralelă între ,·izitatornl care, in
trând în muzeu, parcurge pas cu pas 
sălile în care sunt etalate obiectele, 
lecturând cu privirea, în deplasarea sa, 
informaţia itinerarului expoziţional, şi 
cititorului care străbate capitolele unei 
cărţi în clirecţionarc;J dată ele text. 

Se poate replica, şi pc bună dreptate, 
că „itincraml unei ex po:iţii nu este 
niciodatii impcrati,/' şi că, pc câtă ne
rne cartea „obligă într-o oarecare .mă

sură la o lectură autoritarii, în orice 

ca:: linearii, ex po::i fia tolereazâ drumu
rile crucise, acomodea:::â racursiuri, chiar 
omisiuni';4. Dar însăşi introducerea nu
anţei modale (,·. ,.Îlltr-o oarecare miî
s11 rii") ne dă drept ul de a considera 
paralelismul introdus între cele două 
maniere de abordare a realităţii în jus
ta plasare a problemei: pentru o m;:ii 
bună înţelegere a mesajului - lingvis
tic sau vizual - necesitatea urmăririi 
fo totalitate a materialului expus rccep
L"trii estr intrinsecă, iar la celălalt ca
păt - chiar şi numai visând, la limiUt, 
cartea lui Eco alcătnitrt din file libere, 
interşanjabile - posibilitatea alegerii du
pă dorinţ:i a direcţiei şi ritmului „lectu
rii" (fie c:"t aceasta imeamnfL citire sau 
participare S('nsi bilă) devine perfect po
sil>il[t. Ţinfmd scama de faptul d, deja, 
„dccupaj11l conceptual van·azii in fiecare 
!imbâ" 5 , cu siguranţft că nu su:sţinem 
decât un paralelism de fond al celor 
două tipuri de comunicare vizând o 
unitate a receptării, reflectată în posi-
bilitatea alegerii unei aceleiaşi ordini 
secvenţiale şi, ca atare, aptă de a se 
supune aceluiaşi tip de analiză func-

Statuete africane 
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ţională. Dar, dincolo de analogiile care 
se pot stabili şi care ne conduc direc~ 
spre analiza de tip ling,·istic ale cărei 
avantaje sunt, fără îndoială, incontcs
tal)i!e, nu trebuie să uităm nici un mo
ment dt mesajul işi p{1strează, in func
ţie de tipul comunicării, specificitatea 
sa profund;\, specificitate care-i deter
minft obligatiYit[1ţi interne de alegere 
a materialului şi tehnicilor apte s~1 tr;im
mit{L informatia dorit{t. Putem folosi, 
in proi,·ctarl' ·şi în considerarea princi
piilor de su-ucturare a materialului, cri
terii opnaţionale imprumutate dintr-un 
domeniu wcin şi intrucfltYa paralel -
in cazul nostru cel lingYistic -- , dar 
Yorn pfistra subiacent ideea că acest 
lucru se datoreazii în primul rân<l prio
riU°Lţilor ele analiză organizatorică. De 
ascnwnca, nu trt'lmie uitat cf1 aceste 
concepte, chiar dadt sunt relevante pen
tru mai multe ninluri de analiâ, c pre
ferabil să fie folosite doar acolo unde 
intcrYin ca factori de mai bună punere 
în eYidenţă a etapelor informaţionale 
pe. care analiştii, în cazul nostru orga
nizatorii expoziţiei, doresc s[t le evi
denţieze. Ca atare, devine clar de ce 
Yom aplica analiza funcţională de tip 
lingTistic, instituită de R. Jakobson, 
doar pentru acea parte a proiectării 
care vizează raportul sincronic dintre 
public, ca receptor, şi expoziţie, ca 
text, pe câtă vreme nivelul inform;i
ţional, raportările interne care acoperă 
conţinutul referenţial al respectivului dis
curs expoziţional cc se oferă vizitato
rului, vor fi circumscrise pe baza unor 
criterii funcţionale de tip etnologic. 

t·n prim raport de cooperare se sta
bileşte între vizitator, ca receptor, şi 
diversitatea materială a suportului fi
zic cc aldttuieştc discursul expoziţio
nal (şi, întrebuinţând acest termen, 
subliniem automat obiectivul primordi
al c1! unei expoziţii - comunicarea) con
stând în obiectele de colecţie alese, 
panourile ilustrative (grafică, foto, texte, 
etichete), precum şi mobilierul aferent 
(incluzând aici şi sistemele de ilumina
re). Tocmai această relaţie poate fi 
privită prin prisma celor şase direcţii 

presupuse de respectivele funcţii lin
gvistice, pc care le reamintim aici pe 
scurt: 
- funcţia exprcsiYă, centrată pe locu
tor, cfmd mesajul se întoarce înspre 
subiect, înspre sU'irile şi emoţiile sale; 
- funcţi;i fatică, atunci dind se vor
beşte pentru a crea, pur ~i simplu, co
municarea, sau pentru a o suspenda; 
- funcţia conati,·ă (incitati,·ă), cfmd se 
vorbeşte pentru a determina sau îm
piedica o acţiune; 

- funcţia metaling,·istică, atunci când 
se vorbeşte despre propriul limbaj, pen
tru a preciza codul mesajului; 
- funcţia poetică, prin care ,putem fi 
inc{mtaţi dl' muzica sau imaginile pe 
care le pot evcca cu,·intclc; 
- functia rdcrcntial{1, când se vorbeste 
pentru ·a informa; explica etc. ' 

Separarea funcţiilor reprezintă prio
ritftţi <le analiză, nu manifestări în sta
re pură. .\ înţelege regulile de funcţi
onare ale unui discurs, în cazul nostru 
cel expoziţional, înseamnă, printre al
tele, şi a înţelege modul în care acesta 
îndeplineşte, în felul său propriu, aces
te şase funcţii. 
1. Funcţia ex presi;,•â. La prima vedere, 
toată seric1 obiectelor ce urmează a fi 
etalate în expoziţia dedicată unor as- . 
pecte ale culturilor extra europene, în · 
situaţia lor de colecţie muzeală, deci , 
de obiecte care nu se împlinesc în ra
portul lor exact cu lumea reală şi cu 
necesităţile omului, intră într-o cate
gorie ce pare a nu se supune sistemului 
funcţionalului, ci sistemului funcţiona
litiiţiz", având, ca atare, facultatea de a 
se integra unui ansamblu şi apărând. 
în fapt, ca părţi constitutin într-un 
sistem abstract de semne manipulabile 
în care o ordine „naturală", mereu pre
zentă, este constant depăşită printr-o 
continuă sistematizare. Sunt obiecte sin
gulare, exotice, vechi. Infmmaţia pe 
care o conţin c incifrată, . mesajul pe 
care-l poartă răsfrângându-se în primul 
rând asupra lor însele, într-o stare de 
potenţialitate ce aşteaptă dezvăluirea, 
trecerea de la posibil la existent. Sta
rea comunicatională a obiectului în de
pozit - inchis· în singurătatea lui de 

7 
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obiect „autentic" sau oferindu-se, în 
~azul unei vizionări parţiale, sau Yoit 
izolatoare, ca o fiinţft dcsiixfnşită, mar
c~nd. eliziunea timpului prin chiar o
b1cctffarca lui în formft si Yolum , aco
peră prima cnuntată din' funcţiile lim
bajului, cca exp{csivă, ca reîntoarcere 
spre sine a acestui obiect care nu e 
doar ceea ce apare actualmente, ci şi 
ceea cc a fost, recuperându-şi originile. 
2. Funcţia fatică. Reglajele locutor-re
ceptor se stabilesc încă din afara clă
dirii muzeului şi continuă să se mani
feste în totalitatea interiorului (holuri, 
săli etc.) asupra standardului public 
acţionându-se prin mijloacele specifice 
expoziţiei - intrinsece sau aferente. Pen
tru a exista, relaţia de comunicare tre
buie să implice, îmbogăţind-o, o com
petenţă acţională specifică. Intrată în 
domeniul cotidianului, imaginea consti
tuie un material tot atât de bogat ca 
şi textele propriu-zise, în schimb, rea
mintim aici ca o evidenţă că manipu
larea acestor imagini necesită o întreag:t 
decodare şi dominarea lor ţine de per
formanţele realizate în domeniul func
ţionării regulilor de utilizare. Într-o 
civilizaţie a ochiului, aşa cum se mani
festă tot mai mult lumea în care trăim, 
imaginile au şansa unor decodificări mul
tiple pe baza unor reţele asociative 
trimiţând nu numai la referentul ime
diat - în speţă expoziţia - ci şi la „tex
tul" infinit al iconografiei. Cu atât mai 
mult alegerea unei imagini percutante, 
capabile să ~errmalizeze suficient pentru 
a stabili un început de comunicare, apare 
ca esenţială. 

Existenţa unui afiş acoperft iniţial 
şi preponderent o funcţie ck „acro
şare". Imaginea pc care o ofrrii, bine 
aleasă, nu este atât referenţială, ci in 
primul rfmcl fatică. Scopul srrn este 
de a opri şi de a incita la lectura ti
tlului cc anunţă deschiderea (sau exis
tenţa) expoziţiei, titlu care, la rândul 
său, oprind virtualii vizitatori printr-un 
scurt enunţ, de altfel ncpredicati,·, işi 
declină multiplicarea nuanţelor e\:plica
ti,·c rczumân<lu-sc la a „frapa" prin 
conciziune, la a lua cudntul şi a-l p;'1s
tra, de,·enind, astfrl, eficace. Funcţia 
incitati,·ă se afl[t pe un plan secund: 

afişul nu obligă, ci stimulează, nu con
jugă la imperativ ci, nominalizat prin 
simultaneitatea actului vizual (cu prea 
puţine atribute, totuşi) declină curio
zitatea la toate cazurile si stabileste 
contactul. ' ' 

3. Fuucfia coizati._1,1 (incitativâ ). Cu 
punctarea unor elemente expoziţionale 
care indcplinesc funcţia incitati,·ă cu
prindem tot acel du-te-vino al relaţiilor de 
comunicare acoperind pc de-o parte re
laţia socială, implicând luarea de cunoş
tinţă - im·itaţii, ,·ernisaj - a cftror im
portanţă în declanşarea rccq tării unei 
emisii cu conţinut in cca mai mare parte 
nou (ceea cc Ya încerca să arate explici
tarea dnologică a m,itcrialului referen
ţial, o marc parte din obiecte fiind necu
noscute publicului şi, în orice caz, decu
pajul logic aducând noutate chiar şi pen
tru componmtele cunoscute ale colecţiei) 
nu trebuie sube:timatrt, pc de aW't parte 
structurarea codului de vizitare (sensul 
circuitului) în funcţie de dorinţa celor 
douft instanţe comunicaţionale: organi
zatori-locutori, exprimându-se prin dis
cursul expoziţional, şi public-receptor. 
Căci, aşa cum subliniam la început, 
pentru o înţelegere nu exhausti,·ă, dar pe 
cât posibil fărft lacune, respectarea scmu-
1 ui de deplasare în expoziţie de,·inc obli
gatorie la o primă Yizitft, abordarea 
selcctiYă şi combinaţiile libere reprezen
tând mai dcgrab:1 apanajul unei posibile 

Ved~re din sala „Gestului dominator" 
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,,relecturi" (de altminteri, organizarea 
spaţialft a clădirii implicft în mod automat 
strfth'1tcrca totală a circuitului care e~tc, 
în plus, explicitat prin s~gcţi şi panouri 
indicatoare de hol). 

4. Fu 11cţia 111etah11gvistiuT. Dimcnsio
n_arca pc care o dft funcţia metalingvis
tică îşi gftscştc întruchiparea într-o seric 
de reprezentări care, la o primă abordare, 
ţin de ceea ce numim la nivelul comuni
cării, cel puţin al celei expoziţionale, 
„redundanţă". :\"u awm aici nici spaţiul 
şi nici necesitatea, în ultimă instanţ;1, de a 
face o tipologizare a formelor care, adău
gându-se expoziţiei (de exemplu - cata
logul, materialele de prezentare, docu
mentaţia <le cabinet spre consul tarea 
publicului, textul <le ghidaj ttc.), ~au 
ff1cftnd parte integrantă din ca (cast tă 
video, diapoziti,·e, chiar şi textele şi t ti
cht tele într-o oarecare mf1sură) se con
stituie într-o precizare a codului limbaju
lui folosit de organizatori şi, implicit, într-o 
interogaţie asupra posibilităţilor pe 
care transmiterea vizuală expoziţionalr1 -
simultană şi concretă prin prezenţri - le 
posc<lft prin chiar natura ~a. 

Pornind de la far tul cft orice mesaj, 
deci şi cel implicat de o expoziţie, doreşte 
sr1 transmitft informaţie ş1 având m w-

Detaliu din Sala 
,,Gestului d•1rmi11ator"" 

dcrc c;i ceea ce „dcfinc~te originalitatea 
mesajului" este impre,·izibilitatca lui, 
problema „redundanţei" materialelor 
mt talingvistice treb11iL' cliscutatr1 si in 
cadrul relaţiei banalitatc-originalitat~. Ar 
trebui sft intre în domeniul evidentei - c;i 
chiar al truismului - cft nu tct ~cca de 
este original si inedit e si în mod automat 
valoros, si a'ceasta deo'arecc „i11/ormatia 
este o ca,,'titate şi nu o calitate, dt;senzn611d 
posibihtatea statistiâi a mesajelor şi 11ici
decmn mloarea lor" 6 • Dar, aşa cum con
stată mai departe H. Berger, ,,S1111ton 
din ce î11 ce mai înclinaţi s1'f valorzjil âm 
formele şi mesa jele im previ::ibile, neaştepta
te, 11oi, în detrime11t11l formelor şi al mesa jc
lor a c11ror previ::;ibili"tate ne d<"i sentime11i11l 
<• deja .,·11:11/11/l[i ,>7. :\"u considerăm că ne-ar 
paş.te, în ncun fel oarecare, senzaţia de 
„deja-n1" (am lllat problema în discuţie 
doar din mctivul existenţei unui public 
extrem de ctcroge_n mai ales în perioadele 
cu marc aflucnţr1 de \'izitatori) - valoarea 
şi exotismul spţial şi temporal al colec
ţiei plasfm<lu-ne din capul locullli în situa-
ţia de a oferi un mesaj cu grad marc ele 
impre,·izibilitate, apt să suscite în orice 
clipă interesul. Dar factorul noutate, de 
care sunt însoţite expresiile niYclului 
mctalingYistic (sau metaohicctllal? meta:-
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expoziţional?) constituie pe ele-o parte o 
informaţie în plus, pe ele alUt parte con
tacte cu modalităţi ele comunicare <lco
sdJit de interesante şi de atracti,·c pentru 
public. 

Impactul este diferit: pe câtă ne
me catalogul recurge la verbalizare prin 
simboluri şi selecţie a imaginilor, fil
mul (chiar şi diapoziti,·ul) produce 
concentrarea informativă în timp prin 
selecţie, mişcare, fundal sonor muzical, 
eventuală verbalizare. Pe de altă parte, 
cele două modalităti luate în consi
derare sunt compledientare, prezentând 
perioade diferite de remanenţă: de la 
contactul afecti,· imediat si marcat de 
discontinuitate al filmului, ·până la păs
trarea pe timp indelungat, cu posibi
litatea ele re,·enire specifică, pe c1re 
o oferă catalogul în calitatea sa de 
„tipăritură". Ca atare, acest tip de 
,,redundanţă" intrft în organizarea ex
poziţională ca o necesară structură de 
sprijin, prorncând implicit meditaţia ele 
tip „meta", creatoare de forme noi. 
S. Funcţia poclicâ. Sincretismul dimen
siunilor informaţională şi estetică în 
cadrul unei expoziţii dedicate culturii 
şi artei populare universale nu nece
sită nici un fel de demonstraţie. Orice 

10 

Impktituri din fibre 
vegetal(! 

expoz1ţ1e se nea frumoasă, căci ea. 
se „arată" lumii, vine înspre public 
ieşind „în afară" (etimologic vorbind), 
satisfactia autocomunicării ei exteri
orizând{i-se în armonii de forme si rit
muri. Pe câtă vreme parcurge~ea ei 
ulterioară, depistarea dimensiunilor sim
bolice - estetice şi mitologice - ale o
biectului autentic se situează la un 
nivel în care valorile estetice trebuie 
căutate „în întreaga zonă a percep
ţiilor" pentru a surprinde modul în 
care „se constituie în timp şi spaţiu 
1111 cod emoţional ce asigurâ subiectu
lui etnic cea mai mare parte a integrâ
rii sale ajecti-i'e î11 societate" 8 , la ni,·e
lul la care privim expoziţia ca un 
întreg şi ca un prim contact al acestui 
organism cu publicul, se poate aplica 
o sociologie a esteticii „aranjării", a 
combinării elementelor, în planul ana
lizei fiind, încă, acceptabilă o per
specth-ă în care noţiunea de frumos 
poate fi limitată la „cmoli,•italt'a esen
tialmentc auditi,•â si ·ui:ualâ a lui homo 
~apiens" 9 • • 

6. Funcţia referenţialei. \'u dorim să 
folosim acest tip de analiză ca un 
,.passe-partout" ci, în primul rând, 
ca o posibilitate de a ne auto-atenţi
ona asupra unor laturi aparţinând ac-
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Arme ~i 
tam-tamiuri 

tidtăţii expoziţionale şi clcsff1şuriirii de
ţii unui muzeu, laturi care ar putea 
fi insuficient conturate. 

Asa cum subliniam inC:-1 de la înce
put,' explicitarea dimensiunii rcferm
ţiale a cxpozitiei de etnografie extra
europeană ya ' fi realizată din per
spccti,·ă etnologică, ea încadrându-se 
în acea ::ectiune a comunicării mass
mdia care 'mizează, în primul rând, 
pc prezenţa fizică a obiectului, pe 
comunicarea senzorialfa, dând naştere, 
prn1 participare, rela tiei autentice, ne
media te, capabile să' creeze un con
text informati,· prin mijloace absolut 
spc-cificc. 

Extrem de fertil, demersul etnolo
gic, care stă la baza organizării expo
zifL'i „Din cultura si arta popoarelor 
lumii", porneşte de la constatarea, a
yz,r.d suficiente temeiuri, că „disponibi
ht,rfca spre w1iversal şi 11aţional, tot
od,1:ii, face parte ca o coordonatâ di11 
cc i11 ce nzai pro111111ţatâ, din menta
ht,1tea co11temporanâ. / .. . / Descopcriri:a, 
ori il1tmai reactualizarea <'aiorilor pro
prii rnlturilor dispârulr: sau suprat•iefui
loare foc,i, fai-oarea ri:câşligată, di:sigur 
rn de pli11â î11dre ptăţirc, de cât re cin·
li .:<1ţiile asiatice sau africane, argumm
tea:â fără replică împotriva mo11opo-

,· .,,., ,..-·. ············•• .... ~- .... ,..._ ·;, 

' 
-~ .. .... . 

. tt:·>i;:i 

lutui occidc11tal al frum11sctii, al gân-
di'rii Îl/ crenerc" lO . ' t,, • 

Dintre preocupările fundamental uma
ne, cea referitoare la propriile sa_le 
origini rămâne constantă, locul si ro
lul pc care-l a,·em in lume, de ' unde 
Yenim şi încotro ne îndreptăm, ca 
omenire pe <le-o parte, ca grup (sau 
chiar ca indidd) alcătuitor al aces
teia pe de altă parte, re,·enind mereu 
în atenţie ca o problemă aproape per
sonală a fiecăruia. În acest context, 
problema studierii di,·ersităţii etnice în 
spaţiu şi timp cleYine o pledoarie pentru 
egalitate, pentru cunoaşterea bogăţiei 
uniycrsului material şi spiritual al cul
turilor lumii. Apare astfel posibil;1 cd
<lenţierea eterogenităţii culturale, pro
prie fiecărui grup uman, susceptibilă 
ele a fi releyată prin intermediul aces
tei „ştiinţe a grupării" pe care o re
prezintă etnologia (înţelegând aici şi 
statutul de interdisciplinaritate al cer
cetării etnologice). Posibilitatea pu
nem m raport, prin mijloacele speci
fice expoziţiei, a faptelor sociale şi 
culturale (expoziţia reprrzentând, de 
fapt, o prelungire în obiecte a acestora), 
ţinând de nh·elul antropologic 11 al cer
cetării, întâlneşte necesităţile principa
lului obiectiv formativ al unei ascme-

11 
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nea manifestări: cunoasterea celorlalţi 
ca recuperare de sine ş.i ca reîntoar
cere potenţată la sine. Căci, aşa cum 
sublinia R . Linton, ,,cei ce nu rn11osc 
altă cultură decât pe a lor proprie, 
1zn o pot rn11oaşte nici pe aceasta". 

Natura eterogenă a colecţiei, precum 
şi acoperirea spaţio-temporală lacuna
ră (colecţia cuprinde în principal obiec
te din Africa, mai putine din .\sia !',i 
America) nu a permis ~ tratare comple
tă a fenomenului cultural. Dar nu tre
bu~e uitat că, în general, se reproşează 
chiar şi manualelor de ci\·ilizaţie (şi 
acestea dispun de cu totul alte posi
b_il~tăţi de trasmitere a informaţiei) că 
nd1că „ pretenţia zmei survolări ra pidc 
~i a 1t11â exhaustivităţi prea mari" 12 

(ca atare imposibile). Cu atât mai mult, 
o expoziţie bazată pe un anume patri
n~oniu nu-şi propune obiecth·e de nea
tms, dar apelează la metode, care între
buinţând fondul obiectual disponibil, pot 
?a o im~gine gl?bală, chiar dacă prin 
111termed1ul unei „călătorii numai din 
rupturi, co11tradicţii, profun:in11: diferi
te"13. Acest lucru se poate produce 
deoa_recc, cel puţin în ipoteza lui J. 
Duv1gnaud, ,,toate clementde realităţii se 
conibină; iar wzelc fragmente ale reali
tăţii sociale lasă să se f ntrevadti întregul 
experienţei colcctivc"l-1. In acest context 
este introdus „conceptul operator" de 
„dramă" (termen despuiat, în această 
accepţie, de orice conotaţie „tragică"), 
care, efectuând decupaje în reţeaua ex
perienţei colectÎ\·e şi cuprinzând un con
text <le · orizonturi multiple, .,permite 
perCt'pţia experienţei coli:ctire î11 î11tri:gul 
său fără a fi nevoie sâ se îmbrâţişe::;e 
ansamblul'' 15 . 

Conceptul <le dramă implică automat 
limbajul (cu sensul de bază al acestui 
cuvânt). desfăşurarea propusă in ~co
puri pedagogice implicând o acle,·ă
rată desfăşurare teatrală. ::\Iuzeologii si
bieni încearcă s[t mcargft mai departe 
dar in tr-o directie intrucâ t,·a diferi tă. 
Actanţii sunt obiecte la o primă nclere 
eterogene , dar care promoyate şi ,·alo
rizatc cultural prin expoziţie, dc\"În sim
bolurile unor lumi şi ale unui întreg 
trcci.1t uman recuperat ca urmare a ceea 

12 

ce putem numi, împreunft cu Eco, ,,par
ticipare magică prin a pro piere", declan
şând parcurgerea drumului dinspre obi
ect înspre desfăsurarea dramatică la 
nivel mental, prin mişcarea asociativă 
a procesului gândirii, ghidată de ca
drul de imagini şi texte. Tinţa la care 
se mmărcşte a se ajunge e dublă: pe 
de-o parte atingerea unor spatii cul
turale geografice şi temporale, s~b for
ma reconstituirii mentale a unor con
texte de. folosire, deci recuperarea pro
ceselor vizând drama sociologică, ceea 
ce ţine . de o perspectivă antropologică 
a organizării, pe de altă parte o justă 
apropiere analitică de obiectele expo
ziţionale privite ca elemente constitu
tive, deci ca mărci obiectuale ale unor 
roluri sociale şi care pot fi abordate 
din perspectiva istoriei artei. 

Devine normal ca în discontinuitatea 
serială a obiectelor, organizatorii să în
cerce să restituie o continuitate a raţi
unii printr-un fir conducfttor apt să 
realizeze, printre dispersii, rupturi si 
contradicţii, un decupaj al cărui prî~
cipiu de bază să rămână coerenţa. Ase
menea reporterilor, organizatorii şi-au 
ales un unghi pe care l-au considerat 
apt să favorizeze surprinderea fenome
nului cultural colectiv sub multiple as
pecte. Într-o asemenea perspecti\·ă, ca 
rezultat al acţiunii mâinii, ,.ommcascif, 
prin ceea ce se des pri11de din ea şi mt 
prin ct'ea cc este" 16 - obiectele apă
rând ca produse finite cc înmagazinează 
în imobilitatea lor miscarea fizică si 
mentală - se propune parcurgerea ci{
cuitului expoziţional în dite,·a etape 
concepute ca decupaje ale sensurilor 
gcs tului uman crea tor: 
1. Gestul în cxpa11si1111e . Deschiderea spre 
exterior; 
2. Gestul cos111ocrntor. lntcgrarea spaţi-
ală; 
:,. Gestul do111i11ator. Transformarea func
ţională a materiei; 
4. Gestul pos,·si·u . . .\chiziţie şi agresiune; 
5. Gestul cstdic. \"alorizarca insolitului 
formelor; 
6. Gestul î11cremt'11ii . . .\t;tuclinca in faţa 
morţii. 

Sunt cuprinse sub aceste 
cele ~ase săli care alert tuicsc 

denumiri 
parcursul 
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expoziţional implicând, totodată, şi sem
nificatiile fundamentale ale textelor în
soţito~rc. S-a preferat această împăr
ţire aceleia pc trei categorii - util, 
frumos, ritual - care, desi extrem de 
operaţionalft, marchează ~numite fron
tiere cc, la o analiză mai atentft, se pot 
do,·cdi limitatoare, deoarece, în cnltura 
şi arta populară aceste planuri, ţi,1ând 
de ncccsitătile creării si folosirii obiec
telor, se m~nifestă sim~ltan, fiind vorba 
cel mult de preeminenţa unei funcţii 
în raport cu celelalte şi nu de separarea 
lor netă. 

Referi tor la ideea simultanei tă ţii func
ţionale se cuvine să arătăm că, în pre
zenta analiză, s-a pornit de la ideea 
capacităţii obiectului de a fi purtător 
al unor valenţe multiple. El deţine vir
tual, în existenţa sa, funcţionalităţile 
amintite, manifestarea lor putându-se 
realiza simultan sau succesiv. 

Făr{t a intra în amănunte referitoare 
la desfăsurarea obiectuală si modalită
ţile de 'aranjare în secţiun'ile mai sus 
enttmerate (amintim doar că sunt ex
puse obiecte de mare frumuseţe şi va
lo.arc - începând cu împletiturile din fi
bre veget3.le şi animale, obiectele din 
piele, ceramică şi metale - care fac a
pel la cele mai vechi şi mai importante 
meşteşuguri umane - , arme diferite -
lănci, măciuci, arcuri şi săgeţi, scuturi, 
brăţrtri de luptă, trecând la obiecte 
de vestimentaţie şi podoabă, la narghi
leaua şi lulelele implicând „satisfacţia 
repausului", dar şi a „prelungirii cor
porale în obiectual" - până la statu
etele chinezeşti şi africane sculptate în 
piatră, lemn sau fildeş, ori la cele egip
tene care însoţesc mumia cu sarcofag 
cxpusii în ultima sală) reamintim, doar, 
câteva din chestiunile punctate cu oca
zia organizării expoziţiei Hi n CJ'eaţia 
m'lizanală a popoal'elor lumii. 

Cele douft expoziţii pe care le prezen
tăm aldtuiesc, de fapt, o expunere 
unică, tratând dubla raportare; impli
cau de relatia cultură - civilizatie, din
tre om şi 1n'ediul natural pe de-b parte, 
şi dintre el şi cadrul cultural, creat 
de-a lungul timpului prin acţiunile sale 
civilizatoare, pe de altă parte. 

Ceea cc trebuie să evidenţiem a1c1, 
neapărat, este faptul că planul estetic 
în cultura populară apare implicat în 
toate celelalte niveluri ale existenţei. Gre
fat pe ordinea fiziologic-tehnic-soci
al, care cuprinde toate speciile, compor
tamentul estetic se constituie într-un 
atribut uman, un caracter deosebit de 
simpla supravieţuire. Dar acest com
portament estetic care, obiecth·at în 
piesele etalate, adaugă la semnifica
ţia etnică, trebuie căutat „în întreaga 
;;;onii a percepţiilor" 17, pentru a putea 
surprinde complexitatea codului emoţi
onal ce asigură integrarea afectivă a 
subiectului în societate. Într-un aseme
nea context, valoarea estetică absolută 
se află în raport direct cu adaptarea for
mei la fonetic, functia si forma aflân
du-se într-o' constantă stare de reactii 
recipro~e. Cât despre implicaţiile ritudle 
ale obiectelor sau faptelor - credem că 
fragmentul de mai jos, aparţinând lui 
M. Eliade, este îndeajuns de lămuritor 
încât s[t nu necesite, cel puţin pe 
acest punct al analizei noastre, alte 
comentarii: , , Trebuie sâ ne obişnuim 
sâ acce ptâm lzierofaniile oriunde, în orice 
sector al vieţii fiziologice, economice, spi
ri"tualc sau sociale. ln definitiv, noi nit 
ştim dacii există ceva - obiect, gest, func
ţie fl:iologică, fiinţă sau joc etc. - care 
sâ II u fi fost vreodatii transfigurat în 
hierofa11ic, undeva în cursnl istoriei uma
nitâ{ii. / ... / ... este cert câ tot ceea ce 
omul a manevrat, a simţit, întâlnit sau 
iubit a putut deveni o hierofanie. 
Evidl'llt, nu trebuie sâ ne închipuim câ 
întreaga specie umană a trecut prin toate 
aceste faze, că fiecare grupare umană 
a cunoscut, rând pe rând, toate aceste 
hierofanii. / ... / Dar, la 1m moment 
istoric dat, fiecare grup uman a transsub
stanţiat, la rândul său, tui anumit nu
măr de obiecte, animale, plante, gesturi 
etc. în hierofanii, şi e foarte probabil 
câ până la itrmă nimic n-a scăpat aces
tei transfigurâri continuate pe dttrata 
a zeci de milenii de viaţă religioasă" 18 

Gradarea punerii în scenă, în cadrul 
unei expoziţii vizând aspecte ale cul
turii şi artei populare extraeuropene, 
se realizează prin dispoziţia logică amin-

13 
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Mumie cu sarcofag 

- tită - care implică apariţia celor mai 
surprinzătoare obiecte în adevărate ca
pete de perspectivă (de exemplu - har
ta cu galeri~ de portrete a călătorilor 
şi donatorilor, secţiunea de colibă afri
cană, scutul, mumia însoţită de un pos
ter reprezentativ etc.), localizate fizic 
sau mental, articulându-se într-o struc
tură dialectică ce poate fi întărită sau, 
tn condiţiile unei continue îmbogăţiri 
a conţinuturilor memoriei şi ştiinţei, 
mereu recompusă. Căci colecţiile - <le 
obiecte, de fapte sau de cunoştinţe -
nu sunt făcute pentru a fi încheiate, 
ci doar pentru a efectua o continuă 
reorientare spre termenii absenţi. 

într-o asemenea perspectivă, expozi
ţia, propunând o imagine a realităţii 
care îi este proprie, constituie, încă o 
dată, dincolo de particularităţile spe
cifice, o pledoarie pentru înţelegerea 
universului uman, pentru echivalenţa 
gândirilor o!lleneşti şi pentru traspa
renţa valorilor. 
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